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•	 A műszaki dokumentáció a következő helyen 
található: SKIL Europe BV (PT-SEU/PJE), 
4825 BD Breda, NL

21.12.2010

ZAJ/REZGÉS
•	 Az EN 60745 alapján végzett mérések szerint ezen 

készülék hangnyomás szintje <70 dB(A) (normál eltérés: 
3 dB) a rezgésszám ✱ m/s² (kézre-ható érték; szórás 
K = 1,5 m/s²)
✱ fém fúrásakor <2,5 m/s²

•	 A rezgés-kibocsátási szint mérése az EN 60745 
szabványban meghatározott szabványosított teszttel 
összhangban történt; ez egy eszköznek egy másik 
eszközzel történő összehasonlítására, illetve a 
rezgésnek való kitettség előzetes felmérésére 
használható fel az eszköznek az említett alkalmazásokra 
történő felhasználása során
-	 az eszköznek eltérő alkalmazásokra, vagy eltérő, 

illetve rosszul karbantartott tartozékokkal történő 
felhasználása jelentősen emelheti a kitettség szintjét

-	 az idő, amikor az eszköz ki van kapcsolva, vagy 
amikor ugyan működik, de ténylegesen nem végez 
munkát, jelentősen csökkentheti a kitettség szintjét

!	 az eszköz és tartozékai karbantartásával, kezének 
melegen tartásával, és munkavégzésének 
megszervezésével védje meg magát a  
rezgések hatásaitól

Akumulátorový  
vrtací šroubovák� 2026/2027
ÚVOD
•	 Nářadí je určeno k vrtání do dřeva, kovu, keramiky a 

umělé hmoty; nářadíe s elektronickou regulací rychlosti a 
chodem vpravo/vlevo jsou také vhodné k šroubování a 
řezání závitů

•	 Tento nástroj není určen k profesionálnímu použití
•	 Tento návod s pokyny si pečlivě přečtěte a uschovejte 3

TECHNICKÉ ÚDAJE 1
Max. kroutící moment tvrdý šroubový spoj podle  
ISO 5393 : 32 Nm (2026) / 36 Nm (2027)

SOUČÁSTI NÁSTROJE 2
A	 Vypínač zapnout/vypnout a regulace rychlosti
B	 Spínač na změnu směru otáček
C	 Rychloupínací sklíčidlo
D	 Regulátor pro nastavení kroutícího momentu

E	 Spínač na volbu mechanické rychlosti
F	 Větrací štěrbiny
G	 Nabíječka
H	 Zelená kontrolka dobíjení
J	 Červená kontrolka dobíjení

BEZPEČNOST
VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ PŘEDPISY

 POZOR! Čtěte všechna varovná upozornění a 
pokyny. Zanedbání při dodržování varovných upozornění a 
pokynů mohou mít za následek úder elektrickým proudem, 
požár a/nebo těžká poranění. Všechna varovná 
upozornění a pokyny do budoucna uschovejte. Ve 
varovných upozorněních použitý pojem “elektronářadí” se 
vztahuje na elektronářadí provozované na el. síti (se 
síťovým kabelem) a na elektronářadí provozované na 
akumulátoru (bez síťového kabelu).

1)	BEZPEČNOST PRACOVNÍHO MÍSTA
a)	Udržujte Vaše pracovní místo čisté a uklizené. 

Nepořádek nebo neosvětlené pracovní oblasti mohou 
vést k úrazům.

b)	Se strojem nepracujte v prostředích ohrožených 
explozí, kde se nacházejí hořlavé kapaliny, plyny 
nebo prach. Elektronářadí vytváří jiskry, které mohou 
prach nebo páry zapálit.

c)	Děti a jiné osoby udržujte při použití elektronářadí 
daleko od Vašeho pracovního místa. Při rozptýlení 
můžete ztratit kontrolu nad strojem.

2)	ELEKTRICKÁ BEZPEČNOST
a)	Připojovací zástrčka stroje musí lícovat se zásuvkou. 

Zástrčka nesmí být žádným způsobem upravena. 
Společně se stroji s ochranným uzemněním 
nepoužívejte žádné adaptérové zástrčky. Neupravené 
zástrčky a vhodné zásuvky snižují riziko elektrického úderu.

b)	Zabraňte kontaktu těla s uzemněnými povrchy, jako 
např. potrubí, topení, sporáky a chladničky. Je-li 
Vaše tělo uzemněno, existuje zvýšené riziko  
elektrického úderu.

c)	Chraňte stroj před deštěm a vlhkem. Vniknutí vody do 
elektrického stroje zvyšuje nebezpečí elektrického úderu.

d)	Dbejte na účel kabelu, nepoužívejte jej k nošení či 
zavěšení stroje nebo vytažení zástrčky ze zásuvky. 
Udržujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrých hran 
nebo pohyblivých dílů stroje. Poškozené nebo 
spletené kabely zvyšují riziko elektrického úderu.

e)	Pokud pracujete s elektronářadím venku, použijte 
pouze takové prodlužovací kabely, které jsou 
schváleny i pro venkovní použití. Použití 
prodlužovacího kabelu, jež je vhodný pro použití venku, 
snižuje riziko elektrického úderu.

f)	 Pokud se nelze vyhnout provozu elektronářadí ve 
vlhkém prostředí, použijte ochranný jistič. Nasazení 
ochranného jističe snižuje riziko úderu elektrickým proudem.

3)	BEZPEČNOST OSOB
a)	Buďte pozorní, dávejte pozor na to, co děláte a 

přistupujte k práci s elektronářadím rozumně. Stroj 
nepoužívejte pokud jste unaveni nebo pod vlivem 
drog, alkoholu nebo léků. Moment nepozornosti při 
použití elektronářadí může vést k vážným poraněním.
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b)	Noste osobní ochranné pomůcky a vždy ochranné 
brýle. Nošení osobních ochranných pomůcek jako 
maska proti prachu, bezpečnostní obuv s protiskluzovou 
podrážkou, ochranná přilba nebo sluchátka, podle druhu 
nasazení elektronářadí, snižují riziko poranění.

c)	Zabraňte neúmyslnému uvedení do provozu. 
Přesvědčte se, že je elektronářadí vypnuté dříve než 
jej uchopíte, ponesete či připojíte na zdroj proudu a/
nebo akumulátor. Máte li při nošení elektronářadí prst 
na spínači nebo pokud stroj připojíte ke zdroji proudu 
zapnutý, pak to může vést k úrazům.

d)	Než stroj zapnete, odstraňte seřizovací nástroje 
nebo šroubovák. Nástroj nebo klíč, který se nachází v 
otáčivém dílu stroje, může vést k poranění.

e)	Nepřeceňujte se. Zajistěte si bezpečný postoj a vždy 
udržujte rovnováhu. Tím můžete stroj v neočekávaných 
situacích lépe kontrolovat.

f)	 Noste vhodný oděv. Nenoste žádný volný oděv 
nebo šperky. Vlasy, oděv a rukavice udržujte daleko 
od pohybujících se dílů. Volný oděv, šperky nebo 
dlouhé vlasy mohou být zachyceny pohybujícími se díly.

g)	Lze-li namontovat odsávací či zachycující přípravky, 
přesvědčte se, že jsou připojeny a správně použity. 
Použití odsávání prachu může snížit ohrožení prachem.

4)	SVĔDOMITÉ ZACHÁZENÍ A  
POUŽÍVÁNÍ ELEKTRONÁŘADÍ

a)	Stroj nepřetěžujte. Pro svou práci použijte k tomu 
určený stroj. S vhodným elektronářadím budete 
pracovat v udané oblasti výkonu lépe a bezpečněji.

b)	Nepoužívejte žádné elektronářadí, jehož spínač je 
vadný. Elektronářadí, které nelze zapnout či vypnout je 
nebezpečné a musí se opravit.

c)	Než provedete seřízení stroje, výměnu dílů 
příslušenství nebo stroj odložíte, vytáhněte zástrčku 
ze zásuvky a/nebo odstraňte akumulátor. Toto 
preventivní opatření zabrání neúmyslnému zapnutí stroje.

d)	Uchovávejte nepoužívané elektronářadí mimo 
dosah dětí. Nenechte stroj používat osobám, které 
se strojem nejsou seznámeny nebo nečetly tyto 
pokyny. Elektronářadí je nebezpečné, je-li používáno 
nezkušenými osobami.

e)	Pečujte o stroj svědomitě. Zkontrolujte, zda 
pohyblivé díly stroje bezvadně fungují a nevzpřičují 
se, zda díly nejsou zlomené nebo poškozené tak, že 
je omezena funkce stroje. Poškozené díly nechte 
před nasazením stroje opravit. Mnoho úrazů má 
příčinu ve špatně udržovaném elektronářadí.

f)	 Řezné nástroje udržujte ostré a čisté. Pečlivě 
ošetřované řezné nástroje s ostrými řeznými hranami se 
méně vzpřičují a dají se lehčeji vést.

g)	Používejte elektronářadí, příslušenství, nasazovací 
nástroje apod. podle těchto pokynů. Respektujte 
přitom pracovní podmínky a prováděnou činnost. 
Použití elektronářadí pro jiné než určující použití může 
vést k nebezpečným situacím.

5)	SVĔDOMITÉ ZACHÁZENÍ A POUŽIVÁNÍ 
AKUMULÁTOROVÉHO NÁŘADÍ

a)	Akumulátory nabíjejte pouze v nabíječce, která je 
doporučena výrobcem. Pro nabíječku, která je vhodná 
pro určitý druh akumulátorů, existuje nebezpečí požáru, 
je-li používána s jinými akumulátory.

b)	Do elektronářadí používejte pouze k tomu určené 
akumulátory. Použití jiných akumulátorů může vést k 
poraněním a požárům.

c)	Nepoužívaný akumulátor uchovávejte mimo 
kancelářské sponky, mince, klíče, hřebíky, šrouby 
nebo jiné drobné kovové předměty, které mohou 
způsobit přemostění kontaktů. Zkrat mezi kontakty 
akumulátoru může mít za následek opáleniny  
nebo požár.

d)	Při špatném použití může z akumulátoru vytéci 
kapalina. Zabraňte kontaktu s ní. Při náhodném 
kontaktu opláchněte místo vodou. Pokud kapalina 
vnikne do očí, navštivte navíc i lékaře. Vytékající 
akumulátorová kapalina může způsobit podráždění 
pokožky nebo popáleniny.

6)	SERVIS
a)	Nechte Váš stroj opravit pouze kvalifikovaným 

odborným personálem a pouze s originálními 
náhradními díly. Tím bude zajištěno, že bezpečnost 
stroje zůstane zachována.

BEZPEČNOSTNÍ PŘEDPISY PRO AKUMULÁTOROVÝ 
VRTACÍ ŠROUBOVÁK

•	 Vrtačku nepoužívejte je-li navlhlá a nepracujte v blízkosti 
snadno zápalných nebo výbušných materiálů; před 
zahájením práce je odstraňte

•	 Vždy zkontrolujte, zda je napájecí napětí stejné jako 
napětí uvedené na typovém štítku nabíječe 

•	 V případě atypického chování nebo cizích hluků ihned 
vypněte nářadí nebo vytáhněte nabíječ ze zásuvky

•	 SKIL zajistí bezvadnou funkci nářadí pouze tehdy, 
používáte-li původní značkové

•	 Používejte pouze příslušenství, jejichž dovolené otáčky 
jsou alespoň tak vysoké jako nejvyšší otáčky  
stroje naprázdno

•	 Nástroj/nabíječka není určený/a pro používání osobami 
(včetně dětí) s omezenými fyzickými, smyslovými či 
mentálními schopnostmi, nebo s nedostatkem zkušeností 
a vědomostí, pokud na ně není dohlédnuto nebo 
nedostaly pokyny týkající se zacházení s nástrojem/
nabíječem od osoby zodpovědné za jejich bezpečnost

•	 Postarejte se, aby si děti nehrály s nástrojem/nabíječem
•	 Zajistěte obráběný díl (obráběný díl uchycený pomocí 

upínacích zařízení nebo ve svěráku je mnohem 
bezpečnější než v ruce)

•	 Pokud provádíte práce, při kterých může nasazovací 
nástroj nebo šroub zasáhnout skrytá elektrická 
vedení nebo vlastní síťový kabel, pak držte 
elektronářadí na izolovaných plochách rukojeti 
(kontakt s vedením pod napětím může přivést napětí  
i na kovové díly elektronářadí a vést k úderu  
elektrickým proudem)

•	 Použijte vhodné hledací přístroje k vyhledání 
skrytých přívodních vedení nebo přizvěte místní 
dodavatelskou společnost (kontakt s el. vedením 
může vést k požáru a elektrickému úderu; poškození 
plynového vedení může vést k explozi; proniknutí do 
vodovodního potrubí může způsobit věcné škody nebo 
elektrický úder)

•	 Neopracovávajte žádný materiál obsahující azbest 
(azbest je karcinogenní)
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•	 Prach z látek, jako jsou barvy obsahující olovo, některé 
druhy dřeva, minerály a kovy, může být škodlivý (kontakt 
s prachem nebo jeho vdechnutí může způsobit 
alergickou reakci a/nebo vyvolat respirační choroby u 
obsluhy nebo přihlížejících); noste protiprachovou 
masku a pracujte se zařízením na odsávání prachu, 
pokud je možné jej připojit

•	 Některé druhy prachu jsou klasifikovány jako 
karcinogenní (například dubový a bukový prach) zejména 
ve spojení s přísadami pro úpravu dřeva; noste 
protiprachovou masku a pracujte se zařízením na 
odsávání prachu, pokud je možné jej připojit

•	 Dodržujte stanovená nařízení pro práci v  
prašném prostředí

•	 Zabezpečte, aby spínač B 2 byl vždy v pozici uprostřed 
(zablokované) než provedete seřízení stroje nebo 
výměnu příslušenství, při přenášení nebo odložení stroje

NABÍJENÍ/AKUMULÁTORY
•	 Nabíjejte akumulátor pouze dodanou nabíječkou
•	 Nedotýkejte se kontaktů
•	 Nevystavujte nářadí/nabíječ/akumulátor dešti
•	 Nenabíjejte akumulátor ve vlhkém nebo  

mokrém prostředí
•	 Nářadí/nabíječ/akumulátor ukládejte na vhodné, suché a 

zajištěné místo, v prostorách s teplotou minimálně 0°C a 
maximálně 40°C

•	 Baterie při vhození do ohně explodují, proto je nikdy 
nevhazujte do otevřeného plamene

•	 Nepoužívejte k nabíjeni poškozenou nabíječku; nabíječku 
nechte opravit nebo nahraďte novou z naší oficiální 
odborné dílny SKIL

•	 Nabíječ nepoužívejte, když kabel nebo zástrčka jsou 
poškozeny; ihned je nahraďte novými z naší oficiální 
odborné dílny SKIL

•	 Poškozený akumulátor nepoužívejte, nahraďte jej novým
•	 Nabíječ nebo akumulátor nikdy nerozebírejte
•	 Baterie, které nejsou určeny k opětnému nabíjení, v 

přístroji nedobíjet
VYSVĚTLENÍ SYMBOLŮ NA NABÍJEČCE/BATERII
3 �Před použitím si přečtěte návod k použití
4 �Určeno pouze k použití ve vnitřních prostorách
5 �Dvojitá izolace (není nutný zemnicí drát)
6 �Bezpečnostní izolační transformátor (zdroj energie je 

elektricky oddělen od výstupu transformátoru)
7 �Automatické odpojení při přílišném zahřátí nabíječky 

(tepelná pojistka přehoří a nabíječka se stane 
nepoužitelnou)

8 �Nabíječ nevyhazujte do komunálního odpadu
9 �Akumulátor nevyhazujte do komunálního odpadu

OBSLUHA
•	 Nabíjení akumulátorů 0

-	 nové akumulátory nejsou nabity
-	 připojte nabíječ k sítovému napětí podle obrázku
-	 zelená kontrolka H se rozsvítí a upozorní, že nabíječ je 

připraven k práci
-	 akumulátor zasunout do nabíječe
-	 červená kontrolka J se rozsvítí a akumulátor ukazovat, 

že se zařízení nabíjí

-	 po 3 hodinách je doba nabíjení ukončena a 
akumulátor může být používán; a to i přesto, že svítí 
červená kontrolka (pro jeho zhasnutí je někdy třeba 
více než 3 hodiny)

!	 vyjmutím akumulátoru z nabíječe po nabití, tím se 
prodlouží životnost akumulátoru

UPOZORNĚNÍ:
-	 nabíječ a akumulátor jsou při nabíjení horké; to je 

normální a nesignalizuje to závadu
-	 než vložíte akumulátor do nabíječky, přesvěděte se, 

zda je její povrch čistý a suchý
-	 při teplotách pod 0°C nebo přes 40°C nelze nabíjet; 

mohlo by dojít k poškození nabíječe i akumulátoru
-	 akumulátor se nesmí během chodu z nářadí vyjímat
!	 nový nebo delší dobu nepoužívaný akumulátor 

dává plný výkon až po ca. 5 nabíjecích a 
vybíjecích cyklech

-	 akumulátor by neměl být po každém krátkém,  
použití znovu dobíjen, protože to může snižit  
kapacitu akumulátorů

-	 pokud nářadí dlouho nepoužíváte, můžete zástrčku 
nabíječe ze zásuvky vytáhnout

•	 Zapnuto/vypnuto !
•	 Regulátor rychlosti k hladkému startu @
•	 Změna směru otáček #

-	 jestliže poloha doleva/doprava správně nezapadne, 
není možno zapnout vypínač A 2

!	 směr otáček se smí změnit pouze je-li nástroj 
zcela zastaven

•	 Výměna hrotů $
-	 zasuňte hrot co nejhlouběji do sklíčidle
!	 nepoužívejte hroty s poškozeným dříkem

•	 Kontrola kroutícího momentu (VariTorque) %
-	 omezuje velikost kroutícího momentu na sklíčidle (21 

pozice spojka)
-	 při vyšroubování začněte nejdříve s pozicí 1 

VariTorque a zvyšujte po dosažení žádané hloubky
•	 Mechanická volba převodu ^

-	 přepínačem E nastavit požadovaní rychlosti
!	 přepínač volby převodu ovládejte jen při 

vypnutém nástroji
LOW
-	 nízká rychlost
-	 vysoký točivý moment
-	 k šroubování a vrtání velkého průměru
-	 k řezání vnitřního závitu
HIGH
-	 vysoká rychlost
-	 nejnižší točivý moment
-	 k vrtání menších průměrů

•	 Držení a vedení nástroje &
!	 při práci vždy držte nástroj v šedě zabarvené 

oblasti rukojeti
-	 udržujte větrací štěrbiny F 2 nezakryté
-	 na nástroj příliš netlačte; nechte jej, aby pracoval  

za vás

NÁVOD K POUŽITÍ
•	 Používejte správné vrtáky *

!	 používejte pouze ostré hroty
•	 Při vrtání v kovu

-	 předvrtejte napřed malý otvor
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-	 vrták při práci občas naolejujte
•	 Při zašroubovávání šroubu na konci nebo na začátku 

nějakého dřeva by měla být předvrtána díra, aby se 
zamezilo rozštípnutí dřeva

•	 Pro optimální využití přístroje je nutno zvolit odpovídající 
tlak na šroub, zvláště při vyšroubování

•	 Při šroubování do tvrdého dřeva, je nutno díru předvrtat
•	 Vrtání dřeva bez vzniku třísek (
•	 Bezprašné vrtání zdí )
•	 Bezprašné vrtání stropů ¡
•	 Vrtání dlaždic bez skluzu ™
•	 Další tipy najdete na www.skileurope.com

ÚDRŽBA / SERVIS
•	 Udržujte nářadí a nabíječ čisté

-	 čistěte kontakty v nabíječi pouze alkoholem nebo 
čističem kontaktů

!	 před čištěním vytáhněte vždy nabíječ ze zásuvky
•	 Pokud dojde i přes pečlivou výrobu a náročné kontroly k 

poruše nástroje/nabíječe, svěřte provedení opravy 
autorizovanému servisnímu středisku pro elektronářadí 
firmy SKIL
-	 zašlete nástroj nebo nabíječ nerozebraný spolu s 

potvrzením o nákupu své prodejně nebo nejbližšímu 
servisu značky SKIL (adresy a servisní schema 
nástroje najdete na www.skileurope.com)

ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ
•	 Elektrické nářadí, doplňky a balení nevyhazujte do 

komunálního odpadu (jen pro státy EU)
-	 podle evropské směrnice 2002/96/EG o nakládání s 

použitými elektrickými a elektronickými zařízeními a 
odpovídajících ustanovení právních předpisů 
jednotlivých zemí se použitá elektrická nářadí, musí 
sbírat odděleně od ostatního odpadu a podrobit 
ekologicky šetrnému recyklování

-	 symbol 8 na to upozorňuje
•	 Akumulátory se musí udržovat v pořádku a nesmí se 

dostat do domovního odpadu (symbol 9 na to 
upozorňuje)
!	 u vyřazených akumulátorů zakryjte kontakty 

izolační páskou, zabráníte tím plazivým proudům

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
•	 Potvrzujeme na odpovědnost, že tento výrobek odpovídá 

následujícím normám nebo normativním podkladům: 
EN 60335, EN 61000, EN 60745, EN 55014, podle 
ustanovení směrnic 2006/95/ES, 2004/108/ES, 
2006/42/ES

•	 Technická dokumentace u: SKIL Europe BV 
(PT-SEU/PJE), 4825 BD Breda, NL

21.12.2010

HLUČNOSTI/VIBRACÍ
•	 Měřeno podle EN 60745 činí tlak hlukové vlny tohoto 

přístroje <70 dB(A) (standardní odchylka: 3 dB) a vibrací 
✱ m/s² (metoda ruka-paže; nepřesnost K = 1,5 m/s²)
✱ při vrtání do kovu <2,5 m/s²

•	 Úroveň vibrací byla měřena v souladu se standardizovaným 
testem podle EN 60745; je možné ji použít ke srovnání jednoho 
přístroje s druhým a jako předběžné posouzení vystavování se 
vibracím při používání přístroje k uvedeným aplikacím
-	 používání přístroje k jiným aplikacím nebo s jiným či 

špatně udržovaným příslušenstvím může zásadně 
zvýšit úroveň vystavení se vibracím

-	 doba, kdy je přístroj vypnutý nebo kdy běží, ale ve 
skutečnosti není využíván, může zásadně snížit 
úroveň vystavení se vibracím

!	 chraňte se před následky vibrací tak, že budete 
dbát na údržbu přístroje a příslušenství, budete 
si udržovat teplé ruce a uspořádáte si své 
pracovní postupy

Akülü delme/
vidalama makinesi� 2026/2027
GİRİS
•	 Bu alet, tahta, metal, seramik ve plastik malzemedeki delme 

işleri için geliştirilmiştir; elektronik hız kontrolü ve sağ/sol 
dönüşlü aletler vidalama ve diş açma işlerine de uygundur

•	 Bu alet profesyonel kullanıma yönelik değildir
•	 Bu kullanma kılavuzunu okuyun ve saklayın 3

TEKNİK VERİLER 1
ISO 5393’e göre sert vidalamada maksimum tork : 
32 Nm (2026) / 36 Nm (2027)

ALET BİLEŞENLERİ 2
A	 Açma/kapama ve hız kontrol anahtarı
B	 Dönüş yönü değiştirme düğmesi
C	 Anahtarsız mandren
D	 Tork kontrol
E	 Vites seçme şalteri
F	 Havalandırma yuvaları
G	 Şarj cihazı
H	 Yeşil şarj ışığı
J	 Kırmızı şarj ışık

GÜVENLİK
GENEL GÜVENLİK YÖNERGELERİ

 DİKKAT! Bütün uyarıları ve talimat hükümlerini okuyun. 
Açıklanan uyarılara ve talimat hükümlerine uyulmadığı takdirde 
elektrik çarpmalarına, yangınlara ve/veya ağır yaralanmalara 
neden olunabilir. Bütün uyarıları ve talimat hükümlerini ileride 
kullanmak üzere saklayın. Uyarı ve talimat hükümlerinde 
kullanılan “elektrikli el aleti” kavramı, akım şebekesine bağlı 
(şebeke bağlantı kablosu ile) aletlerle akü ile çalışan aletleri (akım 
şebekesine bağlantısı olmayan aletler) kapsamaktadır.




